
Минерва приготовилась к импровизированной лекции по этому вопросу: "Трансформация
анимага - сложный процесс, к которому многие проявляют интерес, но лишь немногие его
завершают. От обычного превращения человека в животное оно отличается тем, что
происходит совершенно без блужданий. Кроме того, анимаг полностью осознает себя. Даже с
учетом того, что мозг у него меньше, чем у человека, он функционирует так же, как и
человеческий. С другой стороны, люди, превращенные в животных с меньшей мощностью
мозга, могут даже забыть, что они люди. Последнее отличие заключается в том, что форма
Анимага - это действительно другая форма, и обе формы черпают друг из друга. Собака-анимаг
обладает повышенной преданностью. Волшебник, страдающий плохим зрением и
превратившийся в ягуара, проснется с идеальным зрением. Анимаг-медведь будет обладать
чрезвычайно высокой силой и улучшенным обонянием. Форма улучшает волшебника
настолько, насколько волшебник принимает форму. Это может иметь и отрицательные
стороны: насекомообразные анимаги обычно меньше уважают личное пространство и даже
могут стать гораздо более любопытными, чем были раньше".

Она наколдовала бокал и выпила. Несмотря на то, что они находились на Юконе, здесь было
очень жарко. Даже неоправданно жарко. Она вздрогнула, поняв, что большая часть тепла
исходит от самого Гарри, так как после его появления поляна стала намного жарче. "У этого
процесса есть только один известный метод со стопроцентной вероятностью успеха. Есть и
другие ритуалы, о которых я слышал, но за все время моих исследований я так и не встретил
никакой информации о том, как их проводить. По сути, это легенды или мифы. Таким образом,
у нас есть только один способ раскрыть вашу форму, и это Зелье раскрытия Анимагуса. Его
невероятно дорого купить, и это одно из самых сложных зелий для приготовления. Если вы не
принадлежите к богатой чистокровной семье, у вас почти нет шансов приобрести его. Если вы
хотите его получить, вы должны быть одарены в зельеварении, не говоря уже о даре, который
необходим для трансфигурации, чтобы действительно превращаться. Однако при правильном
изготовлении он покажет вам вашу форму, и все, что вам останется сделать, - это принять ее и
стать ею".

На поляне воцарилась тишина. Гарри ухмылялся, глядя на них обоих. Альбус снова первым
догадался: "Зелье, которое юный Гарри никак не мог заполучить в свои руки". Он не стал
спорить.

Еще один удар: "Верно". Минерва медленно пробормотала: "Ты никак не мог употребить это
зелье. Разве что Лили оставила сундук или шкаф, полный зелий, которые она варила вместе с
сестрой на случай, если случится худшее".

Гарри фыркнул: "Дурсли были совершенно помешаны на нормальности и на том, чтобы быть
как можно более обыденными. Если бы мама оставила им такой сундук, они бы наверняка
устроили костер на заднем дворе, чтобы уничтожить все улики". Его глаза вспыхнули, на
мгновение приобретя драконьи черты: "Уверен, что были и худшие магглы, с которыми ты
могла бы меня оставить. Не думаю, что я захочу с ними встречаться".

И вот оно. В открытую. Дамблдор попятился, а Минерва бросила на него яростный взгляд:
"Гарри, ты можешь рассказать нам, что произошло той ночью?"

Гарри отвел взгляд. Температура на мгновение стала невыносимой, но потом успокоилась:



"Уверен, вы догадываетесь. Они определенно не были хорошими людьми. Петуния однажды
отлупила меня сковородкой за то, что я уронил тарелку из-за порванных треников. Любимой
игрой Дадли была "Охота на Гарри" с его бандой. А Вернон... ну, однажды он застал меня с
романом в стиле фэнтези, который я взял в школьной библиотеке". В тот день он сломал мне
руку и разорвал книгу. Когда он узнал, что это была библиотечная книга и что ему придется
заплатить за ее уничтожение?" Гарри улыбнулся. Это была не добрая улыбка. "В ту ночь я
впервые трансформировался".

Оба взрослых выглядели пепельно: "Я просто не понимаю". Альбус пробормотал, в основном
про себя. Тихие слезы капали из-под его очков: "Дети очень ценны для нас. Одной из причин,
по которой Волдеморт считался одним из самых мрачных Темных Лордов за многие века, была
его готовность преследовать детей". Казалось, он умолял себя: "Как может семья так
относиться к родным?"

Гарри пожал плечами: "Они становились все хуже и хуже, чем дольше я оставался с ними. Я не
буду их оправдывать. То, что они сделали, было непростительно".

"Действительно." Минерва довольно скривилась: "Я предупреждала тебя, Альбус. Я
предупреждала тебя, но такого я не ожидала".

"Как вы могли? Вы же школьные учителя. Если бы вы сами не любили детей, я бы вряд ли
подумал, что вы будете делать то, что делаете. Как вы могли ожидать, что кто-то захочет
причинить вред невинным детям?" прагматично сказал Гарри.

Минерва фыркнула: "Ты очень взрослый для одиннадцатилетнего ребенка".
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